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ЗадачиЗадачи –– нана основеоснове
КомплексногоКомплексного планаплана действийдействий

((КПДКПД))
•• БолееБолее открытаяоткрытая экономикаэкономика –– необходимыйнеобходимый шагшаг
кк эффективномуэффективному развитиюразвитию ии сокращениюсокращению
бедностибедности –– черезчерез::

членствочленство вв ВТОВТО; ; ии

либерализациюлиберализацию ии упрощениеупрощение торговыхторговых
режимоврежимов..

•• НаращиваниеНаращивание потенциалапотенциала ии передачапередача знанийзнаний, , 
связанныхсвязанных сс торговлейторговлей ии торговойторговой политикойполитикой..
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ОсновыОсновы длядля стратегиистратегии
•• ДокументыДокументы, , подготовленныеподготовленные ии обсужденныеобсужденные нана

ККТПККТП::
торговыеторговые налогиналоги ии количественныеколичественные
ограниченияограничения;;
ВступлениеВступление вв ВТОВТО ии связьсвязь сс РТСРТС;; ии
препятствияпрепятствия длядля приграничнойприграничной ии транзитнойтранзитной
торговлиторговли

•• ДругиеДругие изученияизучения попо торговойторговой политикеполитике вв
ЦентральнойЦентральной АзииАзии, , экономикахэкономиках переходногопереходного
периодапериода ии развивающихсяразвивающихся странахстранах..

•• РекомендацииРекомендации высокопоставленныхвысокопоставленных официальныхофициальных
лицлиц вв областиобласти политикиполитики, , которыекоторые былибыли одобреныодобрены
МинистерскимиМинистерскими конференциямиконференциями ЦАРЭСЦАРЭС..
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СтратегическийСтратегический подходподход
•• ПринципПринцип ““прагматизмпрагматизм сс результатамирезультатами””, , 
чтобычтобы обеспечитьобеспечить: : 

учетучет практическихпрактических аспектоваспектов, , 
вызывающихвызывающих обеспокоенностьобеспокоенность;; ии
противостояниепротивостояние неоправданномунеоправданному
протекционистскомупротекционистскому лоббированиюлоббированию..

•• УсиленныйУсиленный принциппринцип чувствачувства
собственностисобственности ии партнерствапартнерства сс бизнесомбизнесом
ии региональнымирегиональными организациямиорганизациями..
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ДействияДействия вв областиобласти политикиполитики
длядля достижениядостижения целейцелей

I.I. ПоддержкаПоддержка попо вступлениювступлению вв ВТОВТО::

•• МИМИ предоставляютпредоставляют прямыепрямые
консультационныеконсультационные услугиуслуги;;

•• РегиональныеРегиональные учебныеучебные семинарысеминары
попо вступлениювступлению вв ВТОВТО ии связисвязи сс
РТСРТС; ; ии

•• СеминарыСеминары попо обменуобмену мнениямимнениями
междумежду официальнымиофициальными лицамилицами
странстран попо вопросамвопросам, , связаннымсвязанным сс
ВТОВТО. . 
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ДействияДействия вв областиобласти политикиполитики длядля
достижениядостижения целейцелей ((продолжениепродолжение))

II.II. ТарификацияТарификация КОКО додо вступлениявступления::

•• УстранениеУстранение КОКО ии ихих заменазамена
тарифнымитарифными эквивалентамиэквивалентами;;

•• СделатьСделать оставшиесяоставшиеся КОКО болееболее
прозрачнымипрозрачными додо ихих устраненияустранения; ; ии

•• ПоПо меремере отменыотмены КОКО, , устранениеустранение
документациидокументации ии бюрократическихбюрократических
структурструктур, , связанныхсвязанных сс ниминими..
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ДействияДействия вв областиобласти политикиполитики длядля
достижениядостижения целейцелей ((продолжениепродолжение))

III.III. СокращениеСокращение торговыхторговых налоговналогов ии
упрощениеупрощение додо вступлениявступления::
•• ЕдинообразноеЕдинообразное применениеприменение НДСНДС ии акцизныхакцизных

налоговналогов кк товарамтоварам, , производимымпроизводимым вв странестране, , 
ии кк импортируемымимпортируемым товарамтоварам;;

•• КонсолидироватьКонсолидировать всевсе импортныеимпортные платежиплатежи, , 
сборысборы ии специальныеспециальные налогиналоги вв единуюединую
ставкуставку;;

•• ДобитьсяДобиться среднегосреднего тарифатарифа вв 10 10 процентовпроцентов
илиили менееменее послепосле тарификациитарификации КОКО ии
различныхразличных сборовсборов;;

•• СократитьСократить максимальныемаксимальные тарифытарифы додо 20 20 
процентовпроцентов; ; ии

•• СократитьСократить количествоколичество тарифныхтарифных диапазоновдиапазонов
додо порядкапорядка 3.3.
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ДействияДействия вв областиобласти политикиполитики длядля
достижениядостижения целейцелей ((продолжениепродолжение))

IV.IV. СокращениеСокращение препятствийпрепятствий длядля транзитнойтранзитной
торговлиторговли::
•• полноеполное соблюдениесоблюдение КонвенцииКонвенции попо МДПМДП;;
•• сокращениесокращение//отменаотмена сборовсборов заза

сопровождениесопровождение;;
•• упрощениеупрощение сборовсборов заза дорожныедорожные разрешенияразрешения;;
•• устранениеустранение всехвсех другихдругих различныхразличных платежейплатежей

ии сборовсборов длядля иностранногоиностранного транспортатранспорта; ; 
•• упрощениеупрощение сложныхсложных ии дорогихдорогих визовыхвизовых

режимоврежимов;; ии
•• болееболее сильнаясильная дисциплинадисциплина вв отношенииотношении

коррупциикоррупции должностныхдолжностных лицлиц, , связанныхсвязанных сс
торговлейторговлей..
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V.V. СокращениеСокращение барьеровбарьеров длядля приграничнойприграничной
торговлиторговли::
•• сокращениесокращение сложностисложности веденияведения торговлиторговли длядля

местныхместных торговцевторговцев;;
•• упрощениеупрощение пересеченияпересечения границыграницы длядля

иностранныхиностранных транспортныхтранспортных средствсредств;;
•• устранениеустранение илиили существенноесущественное упрощениеупрощение

визовыхвизовых требованийтребований длядля жителейжителей
приграничныхприграничных территорийтерриторий; ; ии

•• увеличениеувеличение ограниченийограничений длядля физическихфизических лицлиц
попо товарамтоварам длядля приграничнойприграничной торговлиторговли..

ДействияДействия вв областиобласти политикиполитики длядля
достижениядостижения целейцелей ((продолжениепродолжение))
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VI.VI. ДеятельностьДеятельность попо наращиваниюнаращиванию
потенциалапотенциала ии передачепередаче знанийзнаний::
•• ДолжнаДолжна бытьбыть разработанаразработана ии осуществленаосуществлена сс

непосредственнымнепосредственным вовлечениемвовлечением ИнститутаИнститута
ЦАРЭСЦАРЭС;;

•• СодействоватьСодействовать вступлениювступлению вв ВТОВТО; ; 
•• УглублятьУглублять пониманиепонимание тоготого, , каккак можноможно

улучшитьулучшить институциональнуюинституциональную средусреду, , чтобычтобы
оказыватьоказывать поддержкуподдержку внутрирегиональнойвнутрирегиональной ии
межрегиональноймежрегиональной торговлеторговле нана основеоснове
глобальногоглобального опытаопыта вв областиобласти торговлиторговли ии
опытаопыта институтовинститутов..

ДействияДействия вв областиобласти политикиполитики длядля
достижениядостижения целейцелей ((продолжениепродолжение))
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КоординацияКоординация междумежду
ККТПККТП ии ККСТККСТ

•• ПрепятствияПрепятствия длядля приграничнойприграничной ии транзитнойтранзитной торговлиторговли
вовлекаютвовлекают вопросывопросы торговойторговой политикиполитики ––
сравнительноесравнительное преимуществопреимущество ККТПККТП –– ии таможнитаможни ии
содействиясодействия торговлеторговле –– сравнительноесравнительное преимуществопреимущество
ККСТККСТ..

•• НеобходимаНеобходима координациякоординация припри установленииустановлении
контрольныхконтрольных показателейпоказателей эффективностиэффективности, , связанныхсвязанных
сс приграничнойприграничной ии транзитнойтранзитной торговлейторговлей..

•• ПриПри мониторингемониторинге показателейпоказателей эффективностиэффективности нана
местахместах попо сравнениюсравнению сс контрольнымиконтрольными показателямипоказателями, , 
связаннымисвязанными сс приграничнойприграничной ии транзитнойтранзитной торговлейторговлей, , 
ККСТККСТ имеетимеет сравнительноесравнительное преимуществопреимущество. . 
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РезультатыРезультаты мониторингамониторинга
•• РамкиРамки СПДТПСПДТП ориентированыориентированы нана результатырезультаты..

•• БудутБудут установленыустановлены контрольныеконтрольные показателипоказатели ––
действиядействия сс временнымвременным графикомграфиком длядля ихих реализацииреализации
–– длядля отслеживанияотслеживания прогрессапрогресса вово всехвсех областяхобластях
торговойторговой политикиполитики, , определенныхопределенных вышевыше..

•• ЭтиЭти контрольныеконтрольные показателипоказатели будутбудут амбициознымиамбициозными
попо срокамсрокам, , ии будутбудут гибкимигибкими, , чтобычтобы признаватьпризнавать
способностиспособности правительствправительств длядля внесениявнесения измененийизменений
вв политикиполитики, , положенияположения ии процедурыпроцедуры..

•• БудутБудут подготавливатьсяподготавливаться периодическиепериодические отчетыотчеты попо
реализацииреализации политикиполитики вв сравнениисравнении сс контрольнымиконтрольными
показателямипоказателями ии распространятьсяраспространяться длядля
общественностиобщественности..
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ОбщееОбщее определениеопределение
последовательностипоследовательности СтратегииСтратегии
•• СокращениеСокращение препятствийпрепятствий длядля транзитнойтранзитной

торговлиторговли;;
•• УпрощениеУпрощение пограничнойпограничной логистикилогистики ии сокращениесокращение

препятствийпрепятствий;;
•• СокращениеСокращение КОКО, , идеальноидеально –– додо вступлениявступления вв ВТОВТО;;
•• УпрощениеУпрощение тарифовтарифов, , ии сокращениесокращение максимальноймаксимальной

ставкиставки ии количестваколичества тарифныхтарифных диапазоновдиапазонов; ; 
•• ЗавершениеЗавершение либерализациилиберализации тарифовтарифов вв рамкахрамках

вступлениявступления вв ВТОВТО; ; ии
•• ПараллельноПараллельно, , развитиеразвитие институтовинститутов длядля оказанияоказания

финансовыхфинансовых ии другихдругих услугуслуг, , оказывающихоказывающих
поддержкуподдержку торговлеторговле..
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СледующиеСледующие шагишаги
•• ОдобрениеОдобрение ЗВОЛомЗВОЛом принциповпринципов ии рамокрамок политикиполитики
проектапроекта СПДТПСПДТП;;

•• ПересмотренныйПересмотренный проектпроект СПДТПСПДТП, , включаявключая
индикативныйиндикативный графикграфик действийдействий вв областиобласти
политикиполитики длядля обсужденияобсуждения нана заседаниизаседании ККТПККТП
осеньюосенью 2008 2008 годагода;;

•• ОдобрениеОдобрение ЗВОЛомЗВОЛом пересмотренногопересмотренного СПДТПСПДТП сс
графикомграфиком действийдействий вв областиобласти политикиполитики осеньюосенью
2008 2008 годагода; ; 

•• ОдобрениеОдобрение СПДТПСПДТП МинистерскойМинистерской КонференциейКонференцией
осеньюосенью 2008 2008 годагода;; ии

•• ПодготовкаПодготовка подробнойподробной программыпрограммы сосо срокамисроками ии
контрольнымиконтрольными показателямипоказателями длядля мониторингамониторинга
прогрессапрогресса..


	Text1: Мнения, приведенные в настоящей презентации, отражают мнение автора и не обязательно отражают мнение или политику Азиатского банка развития (АБР), или его Совета директоров, или правительств, которые они представляют. АБР не гарантирует точность данных, отраженных в презентации, и не возлагает на себя ответственности за последствия при их использовании. Использованная терминология не обязательно соответствует официальной терминологии АБР.

Настоящий документ был переведен с английского языка с целью охвата более широкой аудитории. Однако, английский является официальным языком Азиатского банка развития, и оригинал настоящего документа на английском языке является единственно подлинным (то есть официальным и юридически правомочным) текстом. При цитировании текста необходимо давать ссылку на оригинал данного документа на английском языке. Азиатский банк развития не гарантирует точности перевода и не несет ответственности за любые отклонения от оригинала.


